Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 28

YAAMOI KH’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The Lord's voice thunders over the waters, shakes creation, and blesses his The Greek text of Psalms 28 follows the standard critical text of the
people with peace. Septuagint as represented in the Rahlfs-Hanhart edition. In LXX

numbering this chapter corresponds to Psalm 29 in the Hebrew tradition
and presents a compact storm-theophany framed by worship. The
opening summons calls heavenly beings to ascribe glory to the Lord and to
bow in his holy court; the middle section repeats "the voice of the Lord" as
it moves from the waters to Lebanon, the wilderness, animals, and forests;
the close lifts from the storm to the Lord's royal enthronement above the
flood and to his gift of strength and peace for his people. The

superscription's reference to the departure of the tabernacle gives the



hymn a liturgical setting, while the refrain turns natural power into

doxology. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-28:1-2 The psalm opens with a liturgical summons for heavenly beings to ascribe glory to the Lord and worship in his holy court

Opening with a liturgical summons for heavenly beings to ascribe glory to the Lord and worship in his holy court.

B - 28:3-5 The voice of the Lord is heard over the waters and in power that shatters the cedars of Lebanon

The voice of the Lord is heard over the waters and in power that shatters the cedars of Lebanon.

C - 28:6-9 The storm-theophany spreads from Lebanon to the wilderness, striking animals and forests until the temple answers with glory

The storm-theophany spreads from Lebanon to the wilderness, striking animals and forests until the temple answers with glory.

D -28:10-11 The psalm resolves in the Lord's eternal kingship over the flood and his blessing of his people with strength and peace
The psalm resolves in the Lord's eternal kingship over the flood and his blessing of his people with strength and peace.

1 PaAuog t@ Aavid €é€0d10v okNVIiG EVEYKATE TG KUPiw Liol B0l EvEyKkate TG KLPLw LIOVG KPLDV
EVEyKaTe T KLpiw dO&av kal TIUNV
A psalm to David, for the departure of the tabernacle. Bring to the Lord, O sons of God; bring to the

Lord sons of rams; bring to the Lord glory and honor.

Superscription and opening summons | ASYNDETON

The heading gives the hymn a liturgical frame, and the first imperative cascade summons heavenly
worshipers to ascribe fitting glory to the Lord before the storm-voice is described.



PaAuog ({0 Aavid £€odiov

psalm the David departure
N2 NSM - paApdg RADSM -0 N DSM - Aavid N2N GSN - €€6810v
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation,
redicate, or apposition or phrase ossession, source, or quali
i s — noun-phrase marking i i quaity
articipant prominence - . . _ discourse linkage or contrast relational specification
P pantp T®: Greek article marking definiteness and - & - P
PoaAuds: meaning 'psalm'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Aavid: meaning 'David'; conjunction or ££6d10v: meaning 'departure'; it serves as
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the genitive nominal element defining
predicate, or apposition. surrounding discourse. relation, possession, source, or quality.
~ 2 ’7 A~ 7
OK1VNng EVEYKATE W KUPLW
tabernacle bring the LORD
N1 GSF - 6knvf|g VA AAD2P - @pépw RADSM - 0 N2 DSM - kUptog
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
possession, source, or quality of the clause ) instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking
— relational specification — verbal action or state . ) . . — sphere or reference
1(: Greek article marking definiteness and
oknviig: meaning 'tabernacle'; it serves as @épw: meaning 'bring'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. KUplog: meaning 'LORD'; it serves as dative
genitive nominal element defining action, process, or state of the clause; here nominal element marking relation,
relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.
action, process, or state of the clause.
(¢ 1 ~ 2 7 ~
viot Oe00 EVEYKATE ™
sons God bring the
N2 NPM - vidg N2 GSM - Bgdg VA AAD2P - @épw RADSM:6
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
predicate, or apposition possession, source, or quality of the clause )
— noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification — verbal action or state . . . -
tQ: Greek article marking definiteness and
vi6G: meaning 'sons'; it serves as 0e6¢: meaning 'God'; it serves as genitive @épw: meaning 'bring'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, nominal element defining relation, action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



KUpiw
LORD

N2 DSM - kUp10g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as dative
nominal element marking relation,

[ SRR
vlovG
sons

N2 APM - vidg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vid¢: meaning 'sons'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

KPLOV
battering ram
N2 GPM - kp1dg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Kp16G: meaning 'battering ram'; it serves as
genitive nominal element defining

EVEYKATE
bring
VA AAD2P - @épw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@épw: meaning 'bring'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

instrument, sphere, or recipient. goal. relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
~ /4 /4 \
W KUPLW SOE(XV Kol
the LORD glory and
RADSM - 6 N2 DSM * kUp10G N1S ASF - §6&a C-kai

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TIUNV

honor

N1 ASF - Tiun

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tiuf: meaning 'honor'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d6&a: meaning 'glory'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



2 €véykate T@ Kupiw 66&av dvopaTt abTol TPOoKLVAGATE TG KUPiw €V aLAf dyla adToD

Bring to the Lord glory for his name; worship the Lord in his holy court.

Expansion of the summons to worship

ASYNDETON

The command tightens from general ascription to concrete worship. Honor belongs to the Lord's

name, and the proper response is adoration within the sanctified court.

f v 7 ~ [ r [ 7
€V€YK(Xt€ W KUPWW SOE(XV
bring the LORD glory
VA AAD2P - ¢épw RADSM:6 N2 DSM * kUp10g N1S ASF - §6&a

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@épw: meaning 'bring'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

86&a: meaning 'glory'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ovopatt
name

N3M DSN - Gvopa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Svoua: meaning 'name'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TPOGKUVTOATE
worship

VA AAD2P ‘ KUVEW + T(POG

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

KUVEW + TIpoG: meaning 'worship'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

o
the

RA DSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

KUpiw
LORD

N2 DSM - kUp10g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as dative

nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

PWVT] Kupiov £mi TV LAATWV 6 B0 TG dGENG EPpdvTnoEY KUP1OC £l DIGTWY TOAADV

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

k) ~
aOAf
court
N1 DSF - a0
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

avAH: meaning 'court'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

The voice of the Lord is over the waters; the God of glory thundered; the Lord is over many waters.

First theophanic stroke over the waters

ASYNDETON

The refrain begins with cosmic scale. The Lord's voice is heard above the waters, and thunder

interprets the storm as the self-manifestation of the God of glory.

ayiq
holy

A1A DSF - dy1og
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dylog: meaning 'holy'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



”~ ™ - ™ S e

Qwvn Kupiov sl TV

voice of the LORD upon the

N1 NSF - pwvn N2 GSM - k0p1og P-émi RAGPN -0

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

redicate, or apposition ossession, source, or quali

i s i quaity — spatial or relational framing — noun-phrase marking

articipant prominence relational specification s ) . - . . -

—P pantp - P £nl: meaning 'upon'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness
@wVN: meaning 'voice'; it serves as KOp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining its complement phrase. phrase.
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

€ 7 € 1 ~

vdatTwv 0 0g0¢ TG

waters the God the

N3T GPN - U8wp RANSM -6 N2 NSM - 0e6¢ RA GSF- 6

genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

possession, source, or quality . predicate, or apposition .

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— relational specification — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and tfig: Greek article marking definiteness and

Udwp: meaning 'waters'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,
relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.
7 7 /4 4 bl \
SOET]C €BPOV‘CT]0'8V KUP10G Em
glory thundered Lord upon
N1S GSF - 86&x VAI AAI3S - Bpovtdw N2 NSM - kUp1og P-émni
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
ossession, source, or quali of the clause redicate, or apposition
e quatty f : A — spatial or relational framing
— relational specification — constative aorist — participant prominence L o . .
émi: meaning 'upon'; here it marks the
d6&a: meaning 'glory'; it serves as genitive Bpovtdw: meaning 'thundered'; it carries KUploG: meaning 'Lord'; it serves as relation signaled by preposition governing
nominal element defining relation, the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, its complement phrase.
possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.



VéATWV
waters

N3T GPN - §dwp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Udwp: meaning 'waters'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

TOAAGV
many / much

A1 GPN - ToA0¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

moAUG: meaning 'many'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

PWVI Kupiov €v 1ox 01 VT Kupiov €v peyaAompenely

The voice of the Lord is in strength; the voice of the Lord is in majesty.

Intensification of the mighty voice | ASYNDETON

The repeated line compresses the storm into two qualities: irresistible power and royal splendor. The

voice is not only loud but majestic in character.

Pwvn

voice

N1 NSF - pwvi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@wvr]: meaning 'voice'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - kUp1og
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

7 7
1oxUL1
strength

N3U DSF - iox0g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ioxUG: meaning 'strength'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



Qwvn Kupiov v pueyaAompeneiq

voice of the LORD in majesty

N1 NSF - pwvn N2 GSM - k0p10g P-év N1A DSF - peyadompéneta

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
predicate, or apposition possession, source, or quality instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing

— participant prominence — relational specification £v: meaning 'in'; here it marks the relation — sphere or reference
@wVN: meaning 'voice'; it serves as K0p1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as signaled by preposition governing its ueyadonpénela: meaning 'majesty’; it
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining complement phrase. serves as dative nominal element marking
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. relation, instrument, sphere, or recipient.

5 @wvh kKupiov cuvTpifovtog kEGPOUS Kal cLVTPIPEL KVPLOC TAG KEJPOULG ToD Atpdvou
The voice of the Lord is shattering cedars, and the Lord will shatter the cedars of Lebanon.

Voice that shatters Lebanon's cedars = ASYNDETON

The theophany now strikes the emblem of natural grandeur. Lebanon's proud cedars cannot withstand
the divine voice and become proof of the Lord's destructive supremacy.

\ /4 4 7
Ppwvn KULpP1OL O'UV‘CPIBOV‘COC K85povg
voice of the LORD shattering cedar
N1 NSF - pwvi N2 GSM - kUp1og V1 namyop tpifw + ovv N2 APF - k€8pog
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition possession, source, or quality of the clause or goal
— participant prominence — relational specification — verbal action or state — object specification
@wvr]: meaning 'voice'; it serves as kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as nanyoy tpiPw + cuv: meaning 'shattering'; k€8pog: meaning 'cedar'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining it carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

suvtpiYel
will crush
VF FAI3S - tpifw + ovv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

tpiPw + cuv: meaning 'will crush'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

KUPLOG TaG
Lord the

N2 NSM - k0p1og RA APF - 6

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

predicate, or apposition .
— noun-phrase marking

— participant prominence g . . _
P pantp tag: Greek article marking definiteness and

KOp1oG: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

7
KEQpoug
cedar
N2 APF - ké€8pog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

z . 2 1 1.3
k€dpoG: meaning 'cedar'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

T00

the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

APavou
Lebanon
N2 GSM - Aifavog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

APdvov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal AETTUVET A0TAC WG TOV UOGXOV TOV Aavov Kal O NYATNUEVOS WG VIO LOVOKEPWTWY

And he will pulverize them: Lebanon like a calf, and the beloved one like a son of wild oxen.

Further shaking of Lebanon and the beloved mountain | ASYNDETON

The storm does not merely break the trees; it makes the great heights themselves seem to leap or

splinter like young animals. The imagery presses created grandeur into startling smallness before the

Lord.



\

Kal Aentuvel aUTAC WG

and will crush them as
C - kai VF2 FAI3S - Aentivw RD APF - a0tdg C wg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
context of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — future — participant reference — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Aentdvw: meaning 'will crush'; it carries avTdg: meaning 'them'; pronoun marking w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal discourse.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ 7 \ 7
TOoV HOOGXOV TOoV A B(XV ov
the moschon the Lebanon
RAASM -6 N2 ASM - udoxog RAASM -6 N2 ASM - AfBavog
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
) or goal ) or goal
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification — object specification

tov: Greek article marking definiteness and tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. udoxog: meaning 'moschon'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. AiBavov: transliterated proper name
accusative element functioning as object, rendered in Greek letters; here it functions
extent, or goal. as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

\ (4 b 7 C
Kol (0] NYATIUEVOG w¢
and the XUTTVOU as
C-kal RANSM -6 VM * XUTVou Gyamdw C- g
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
context ) of the clause context
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast . . . - verbal action or state discourse linkage or contrast

- & 0: Greek article marking definiteness and - - g

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. XHUTVOU dyandw: meaning 'xumvop'; it ¢ meaning 'as'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding

discourse. clause; here it functions as verbal form discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



€\
U10¢
son
N2 NSM - v1d¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vidg: meaning 'son'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

or apposition.

UOVOKEPWDTWV

unicorns

N3T GPM - HOVOKEPWG

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

HovOKepwG: meaning 'unicorns'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

PWVH Kupiov dtakOTTOVTOC PAGYX TTLPAG

The voice of the Lord is cutting through a flame of fire.

Voice that cleaves the fire

ASYNDETON

The storm-voice is now linked with fiery flashes. Lightning becomes another register of the same

divine speech that rules sea, mountain, and sky.

Pwvn

voice

N1 NSF - pwvi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@wvr]: meaning 'voice'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - kUp1og
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

d1akomTOVTOg
cutting through

V1 namyop kontw + i
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanyoy KOmTw + dia: meaning 'cutting
through'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

@Aoya
flame

N3G ASF - pASE

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@AOE: meaning 'flame'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



TUPOG
of fire

N3 GSN - op

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nop: meaning 'of fire'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

PWVI Kupiov cuoceiovtog €pnuov Kal cucsoeioel kKUpLog TNV Epnuov Kadng

The voice of the Lord is shaking the wilderness, and the Lord will shake the wilderness of Kadesh.

Voice that shakes the wilderness | ASYNDETON

The theophany moves southward from Lebanon into the desert. Even the barren expanses associated
with Kadesh are not beyond the reach of the Lord's disruptive presence.

\ 7 4 v
Ppwvn KULpP1OL OUCOELOVTOC Epnuov
voice of the LORD shaking desolate
N1 NSF - pwvi N2 GSM - kUp1og V1 namyop ogiw + ouv N2 ASF - €pnuog
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition possession, source, or quality of the clause or goal
— participant prominence — relational specification — verbal action or state — object specification
@wvr]: meaning 'voice'; it serves as KUp10G: meaning 'of the LORD'; it serves as nanyoy ogiw + ouv: meaning 'shaking'; it €pnuog: meaning 'desolate'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

OLGOELoEL
will shake

VF FAI3S - 6w + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ogiw + ovuv: meaning 'will shake'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

Epnuov

desolate

N2 ASF - €pnuog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pnuog: meaning 'desolate'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kadng

Kadesh

N GS - Kadng

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Kadng: meaning 'Kadesh'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

PWVI Kupiov KatapTi{ouEVou EAAPOULE Kal AToKaAUPEL dpuUOUS Kal £V T va@ avTod TAc Ti¢ A€yel

d6&av

The voice of the Lord is preparing deer and will uncover forests, and in his temple everyone says,

"Glory."

Voice that strips forest and draws temple doxology | ASYNDETON

The same voice that acts upon animals and forests elicits worship from the sanctuary. The natural

world is laid bare, and the temple answers with a single fitting word: glory.



PwVN

voice

N1 NSF - pwvn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Pwvr]: meaning 'voice'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

KatapTi{ouévou

preparing

V1 - umyop Gptifw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TpITyop GpTilw + Kata: meaning
'preparing'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

bl Ié

gAagoug

deer

N2 APM - EAagog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

E\agog: meaning 'deer'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

amokaAvPel
shall uncover

VF FAI3S * kaAUTTw + G110

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KaAUnTw + Gmo: meaning 'shall uncover'; it
carries the action, process, or state of the

dpupouvg
forests
N2 APM - §puudc

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dpuuds: meaning 'forests'; it serves as
accusative element functioning as object,

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
b ~ ~ k] ~
eV T(p V(X({.) auvTtov
in the temple his
P-év RADSM: 06 N2 DSM - vadg RD GSM - a0tdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vadg: meaning 'temple'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtoD: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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TaG
everyone

A3 NSM - mtag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TdG: meaning 'everyone'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

1§
someone

RINSM - 11§

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

T1G: meaning 'someone'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyer
say
V1 PAI3S - AMéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUPL0G TOV KATAKAVGUOV KaTOlKIET Kal kKabletatl kUptog PactAevg €1 TOV aidva

The Lord will inhabit the flood, and the Lord will sit as king forever.

Enthronement above the flood

ASYNDETON

After the storm imagery, the psalm states its theological center directly: the Lord is not caught within

the flood but reigns over it in enduring kingship.

do6&av

glory

N1S ASF - 86Ea

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

36&a: meaning 'glory'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

. e § o g
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KATAKAUGUOV
flood

N2 ASM - KatakAvoudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

katakAvopdg: meaning 'flood'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KOTOIKIEL
dwells

VF2 FAI3S - oikilw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oikilw + kata: meaning 'dwells'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

’7
KaOieta
sits enthroned

V7 PPI3S - iyt + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Nt + kata: meaning 'sits enthroned'; it
carries the action, process, or state of the

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.
b 1 7 A~
€16 TOoV altwva
into the age / forever
P eig RA ASM - 0 N3W ASM - aicdv

11

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aiwv: meaning 'age'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

KUP10G 1oXVV TG Aa@ avtod dwoel KUPLog EDAOYHOEL TOV A0V a0TOD €V €1prvn

The Lord will give strength to his people; the Lord will bless his people with peace.

Closing gift of strength and peace

ASYNDETON

The hymn closes by turning cosmic power toward covenant good. The Lord whose voice shakes

creation gives that same power as strength to his own people and seals them with peace.

\
BactAevg
king
N3V NSM - BactAeng
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BactAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



4 b \ ~ ~
KUP10G 154 ™ Ao

L}

Lord strength the people

N2 NSM - k0p1og N3U ASF - iox0g RADSM "0 N2 DSM - Aadg

nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
predicate, or apposition or goal instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking

— participant prominence — object specification - . . o — sphere or reference
P pantp Ject sp tQ: Greek article marking definiteness and P
KUplog: meaning 'Lord'; it serves as iox0¢: meaning 'strength'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people’; it serves as dative
nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, nominal element marking relation,
predicate, or apposition. extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.
k) ~ I4 7 k) 4
auvtov 5(.00'81 KL plog 8UAOY]’]O’€1
his give Lord will bless
RD GSM - a0T6g VF FAI3S - 818wt N2 NSM - k0p1og VF FAI3S - e0Aoyéw
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause of the clause predicate, or apposition of the clause
— relational specification — future — participant prominence — future
avtol: meaning 'his'; pronoun marking Sidwur: meaning 'give'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as evAoyéw: meaning 'will bless'; it carries the
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

1 1 k) A~ bl
OV Aaov a0ToD Y
the people his in
RA ASM - & N2 ASM - Aad¢ RD GSM - a0TG P-2v
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) or goal participant role within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— object specification — relational specification
Tov: Greek article marking definiteness and P ¢ €v: meaning 'in'; here it marks the relation
the role of the accompanying noun phrase. Aaé6g: meaning 'people’; it serves as abtod: meaning 'his'; pronoun marking signaled by preposition governing its
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



b4 U4
eiprivn
peace
N1 DSF - eiprivn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€lprvn: meaning 'peace'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



